
~Ъш : # yen ЩЩг.

НЕ МЕНЯЯ МАСОК
Современного зрителя, иснушен-

ного в вопросах театра и драма-
тургии, вряд ли особенно порази-
ла афиша, извещающая о том, "то
заслуженная артистка РСФСР Люд-
мила Кайрансная исполнит спек-
т^кль-буфф, поставленный по
«Трехгрошовому роману» Бертоль-
да Брехта. «Театром одного акте-
ра» его сейчас не удивишь, да и к
чему инсценировать «Трехгрошо-
зый роман», когда есть «Трехгро-
шовая опера». Может быть, так
подумал современный искушенный
зритель и ошибся.

Те немногие, кто собрался в
этот вечер в зале Дома офицеров,
встретились с чем-то не похожим
ни на «Театр одного актера», ни
на обычное чтение с эстрады. Люд-
мила Кайрансная, автор и исполни-
тель композиции по «Трехгрошо-
вому роману», на мой взгляд, на-
шла нечто среднее, сумела своеоб-
разными средствами передать сущ-
ность брехтовского памфлета про-
тив капиталистического мира, ми-
ра наживы, убивающего в челове-
ке все человеческое.

Актриса вовсе не «играет» сво-
их героев, не «меняет маски», что
характерно для «театра одного ак-
тера». Дав две-три черты персо-
нажа романа, сама она остается
где-то в стороне, остается сама
собой. И отсюда, со стороны, смот-

рит исполнительница и на мистера
и миссис Пичем, и на их дочь Пол-
ли, и на удачливого пройдоху Мэк-
хнта. Смотрит то с иронией, то с
сарказмом. Она рассказывает о

них зрителю, судит их.
Удивительна находчиво владеет

актриса тем немногим, что есть у
нее под руной на сцене. Обыкно- j
венный зонтик превращается в ее
руках то в изящную трость Мэкхи-
та, то в винтовну бравых англий-
ских солдат. Оживляют спектакль
и остроумные эонги Б. Брехта, ма-
ленькие песенки, то грустные, то
веселые, ноторые отделяют одну
часть от другой, настраивают зри-
теля.

Можно спорить о трактовке от-
дельных эпизодов романа, но бес-
спорно одно: такие спектакли нуж-
ны. Нужны потому, что при совре-
менном обилии литературы мы по-
рой бессознательно привыкаем к

беглому чтению. Уясняя суть, мы

пропускаем детали, может быть,
иногда неправильно расставляем
акценты. Сценическое же, глубоко
продуманное и отработанное во-
площение литературного произ-
ведения заставляет лучше понять
его, заставляет его сверкать новы-
ми, ранее не замеченными гранями.
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